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 wudu uvbnnurtu hct hekt uvubtu hkwt vz(c-uy ,una - ohv ,rha) 
,uctv ,ruxnc vfhkvv ,ufz -

     t'gcmtc u,ut ihtrn uhvu 'ovhkg vkdb usucfc - wuvubtu hkwt vzw h"ar
/ohthcb utr tka vn ohv kg vjpa v,tr

:ovhkg rntba sg r,uhc ohkgb ohhukhdk ufz rus u,utc ktrah hbc 'rtck ahu    
ihbck ufz uz vkusd vdav ,ufzcu 'ohthcb utr tka vn ohv kg vjpa v,tr
vub iuak - wuvubtuw ,ch, h"ar rthca hpfu 'vbhfav ,trav kg vrunv ifanv
kf lu,c thv vbhfav ,trav rehg hf 'lfc hs iht lt /asenv ,hc ihbck znrnv
h,bfau :(j 'vf oa) rntba unfu 'ohbctu ohmgc er tku ktrahn sjtu sjt

/ktrahn sjtu sjt kf ka upud lu,c thv vbhfav ,trav rehga 'ofu,c
aurhpfu - whct hektw ka vsucgk ohfhrm vbhfav ,travk ,ufzk hsfc lt    
hnhn hkg u,uektu vausev hk ,snugu ,ezjun tkt 'vausev ,kj, hbt tk :h"ar
,uctv ,ruxn ,t runak lhrm vbhfav ,travk ,ufzk hsfca 'ubhhv /h,uct
kf rjtk ;t ',uctv hfrsc ohfkuva tkuk hf 'ovhdvbnu ovhfrsc ,fkku
thva ,hnhbpv vsuebk ihhsg ohfuz iht ,ukusdv ,udavvu ohkusdv ohhukhdv
ufz ovh,uct ,ruxnc ktrah ufkva iuhfu 'ostv ka upudc vbhfav ,trav
odr,a unfu 'vbhfav ,trav ihbg kg vrun vzu 'uscgku trucv oa ,t onurk

/hvunse jkptu h,vcts tvkt :xukebut
ostv ot ;t 'ubhhv 'vnhka vbuntk lhrm ,uctv ,ruxn ,t runak hsfcu     
duvbk lhrma uk vtrb u,gs hpku 'if udvb uh,uct gusn ohuxn ihbgc ihcn ubht
vnc vbcha oukau xju 'uh,uct dvbnf dvbhu u,gs ,t kych ouen kfn ',rjt
ifan ,uhvk vfuz ubht vz ihbg tkuk hf 'uh,uct hdvbnu uh,uruen ,t jfahu unmgk
'vtrhvu vru,v hfrsc ohfkuv uhbca ostv vfuz ot ;t 'ifk /vbhfav ,travk
oaucknu obuak ona ubhhv ,uctv ,ruxn ,t urnaha ofbjk lhrm ouen kfn
;t 'vktc ohrvzb ihtaf hf 'o,ubak tka ohrmnc ktrah hbc stn urvzb vz kga

/,hnhbpv vsuebv ihhsg vrxj vtrhvu vru,v hfrsc dvb,vk ohfuza
ka upuxca ;t ',hyrp vjdav ihbgc ;ux oh ,ghren kusd suxh sunkk ah sug    
kcx vnf rzdb ifu ',rjt v,hn vrzdb t"f kg ,tz kf og 'u,n ohhrmnv kf rcs
'ouh ouhv hhjk 'ohsnk ubt lfnu /,hyrp vjdavc tuv kfvu ',unha osue rucgh
u,n ut okuf ugmpbu 'cfrc ohabt vnf uhvu 'ohfrs ,but, vkhkj vgrhtaf
vtrb ibuc,bu ehngbaf 'ouen kfn 'vua vhv okuf ;uxa vtrbu 'ikmhk tbnjr
kf ifu 'urcjn vbua iputc gmpb sjt kf 'urcjn vbua vrumc ,tz rcg sjt kfa
 /,na sg urcjn vbua iputc kcx sjt kfu 'urcjn vbua iputc v,hv u,,hn sjt
vbuhkgv vjdavv hf ',hyrp vjdavc tuv kfv vzf rcsc ;ta 'ihntvk lhrmu     
tka iumr hvhu /tc eung iucajc kfvu 'kkf gcy vzc ihtu 'yrpu yrp kf kg thv

/sgk ubupsrh sxju cuy ltu 'ubkucdc rcau sua gnah

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

 wudu kka ekjt dhat ;usrt chut rnt(y-uy ,una - ohv ,rha) 
greba ohv kt ohrmn ,fhan xb -

     kekjtu 'odhatu ';usrt 'ohrcsc o,hpaf 'ungk -chut rnt" 'h"ar c,
/ktrah og chut vgrp ,usut rcusna 'rtucnu '"hscgu hra og kka

ung ,tu" 'r,uh rthc '(wu s"h ,una) "ung jek ung ,tu" cu,fv kg uhrcscu    
ukybu ubhek '(ohrcs h"g thv ost ,jheka iuhf-) ohrcsc ofan-ung jek
rta lrs 'ohfkn rtaf ofng dvb,t tk hbtu 'hng utuc 'oubjkau ubhbunn
vgrpuw rntba 'ofhbpk ohset hbtu 'vnjknc uk ohnsue uhscg ohfkn
atrc vzhc kuyhk ohfkn rta lrs 'wuh,ukhhj hbpk rvhnu unmg chrevw-wchrev
cu,fv ,t arhp ifu '"wkka ekjtw rntba 'ekjc ofng vuat hbt 'rjcha unf
uvn 'wcre vgrpuw cu,fk uk vhv-chrev vgrpu" '(wh oa) "chrev vgrpu"

/"ovng vb,va unf 'ovhbpk osek .nt,bu 'unmg chrev 'wchrevw
    " 'cu,fv lanv ,t rtck ah z"pkucccchhhhrrrreeeevvvv    vvvvggggrrrrppppuuuuhbpk osek .nt,bu 'unmgw-

 'wungggggxxxxuuuubbbb    oooohhhhrrrrmmmmnnnn    vvvvbbbbvvvvuuuu    ''''oooovvvvhhhhbbbbhhhhgggg    ,,,,tttt    kkkkttttrrrraaaahhhh    hhhhbbbbcccc    uuuuttttaaaahhhhuuuuthv vbuufvu 'shjh iuakw-
 wung hbpk gxubv vgrp ktoooovvvvhhhhrrrrjjjjtttt 'ssssuuuuttttnnnn    uuuuttttrrrrhhhhhhhhuuuukt u,urhxn lfc utra iuhf"-

"wu,ut ohfhkun 'lkhk vmur osta lrscw hrva 'uc jhkmvk uk ourd,a 'rcsv
,buufc arpk ah '"vgrp ,usut rcsn wchut rntw cu,fva"-z"pgu /(:h ,ufn)

" ohkhnvtttt ';usrtttt/rtc,bfu 'vdavvu vphsrv ,t kvbha u,rhntk thva '"dha
     kctiiii""""ccccnnnnrrrrvvvv'rjt iputc wpu uhkg ekjbu 'wchut rntw ohkhnc vz aurhp thcv 

wk 'hscgu hra og kka ekjtu odhatu opsrt 'ohrcsc o,hpaf 'ungk chut rnt"
vhv wdhat ;usrt chut rntw 'ktgnah hcr hb, 'lf ,hzj arsnc h,htru 'h"ar
'vru,c rjutnu oseun ihta tkt 'oa c,fb tk vnku 'vrhav ,khj, ,uhvk hutr

w odrh, lfkuvvvvuuuuvvvvssss rrrrnnnntttt/ovhrjt upsrc u,cajn ,khj, kg 'wvtba 
euxpc) vkhj,n hf 'ubnn iuatrv euxpc rusx tuv 'yapv lrsc h,gsku     
cfrv ,t uxfhu ohnv uca ratf vz vhvu ',ukumnc usrhu ohc ugcya rnt (ws
hf 'vz vagb lht rnuk ca (wh-wj oheuxpc) f"jtu '(wv euxpc) oharpv ,tu

 ',unuv,v utpeu 'vkhj,n ohn unrgb 'vzg ohse jur thv 'lpt jurcvvvvzzzz    hhhhbbbbppppnnnnuuuu
''''oooohhhhcccc    ooooddddhhhhaaaahhhhuuuu    ;;;;uuuussssrrrrhhhhaaaa    cccchhhhuuuuttttvvvv    ccccaaaajjjjovhkg ,pabu 'ovn uapb tkn,u okka ekjhu 

/ktrah hbc hchut ohrmn habt ,usut rcusna 'rtucnu /"ohv unxfu 'ljurc
'oav ,tn tkpu vchx ',tz u,cajnc od hf 'vz rhfzvu" 'c,ufu ;hxunu     
s"h ,una) vkgnk h,arhp ratf 'ohc tuck o,mg kfhxu ochk ezhja
utuchu 'ohrmn ck ,t ezjn hbbvw ,rjt ogp rnt [z"h euxp] vynku"-ws
'ufu,c vachc ohfkuv ovu 'ktrah hbc hbpk ohv greba o,utrc hf 'wovhrjt
vzu 'vzv tkpf oh,punv kfc ihtu 'ovk grvk ovhrjt tuck ochk otknh lht
rnt if kg '("ohc xbfhvk ochk ,t ezhju o,mg kfhx kct 'ovk iugdha ,ntc

/"wtkp vaug 'wudu wv ohktc vfunf hnw uhrjt

     ,ca ,urb ,eksv 7:00 - 
9:16 -  t"nqgna ,thre inz   
9:52 - t"rdvqgna ,thre inz  
10:55 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 
7:19-,cav ouhk vnjv ,ghea  
8:09 - ohcfufv ,tm  e"amun   

      8:31 - o, ubhcrk q f"vtm 

The Lubliner Rav, R’ Meir Shapiro ZT”L (Ohr HaMeir) would say: 

     “When I face the fact that my yeshivah, Yeshivas Chachmei Lublin, has no money in its coffers, I find myself left

with three unpleasant choices: 1) My heart will not hold up under the strain and I will not survive; 2) I will break

down and simply cry my eyes out; 3) I will run around tirelessly collecting money from the homes of wealthy

donors. But when Hashem, in His kindness, sends me the funds in miraculous ways, I can now recite the words of

Hallel with deeper meaning: w,unn hapb ,mkhj hfw - ‘For You have delivered my soul from death,’ wvgns in hbhg ,tw -
‘my eyes from tears,’ whjsn hkdr ,tw - ‘my feet from stumbling.’ How thankful I am to Hashem for His great kindness!”

k"zhrtv hc,fc ihhg (2) jhe ohjxp (1)
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abilities to assist another Jew, Hashem likewise acts above

and beyond - with miracles of salvation - to help him out.”

kanb: At the Yam Suf, Klal Yisroel experienced some of the

greatest miracles to have ever been performed. It was a

testament to their faith in Hashem, as well as to His devotion  

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (25)

   We have been discussing aspects of the proper kavanos

regarding tefillah and berachos. Let us continue.

Shevi’i shel Pesach. This is the Yom Tov of Krias Yam Suf, and

there are special sections of our tefillos that we recite all-year-

round, that refer to this unique day. The main sections are:

"vbuntu ,nt" right after the nighttime Krias Shema.

"chmhu ,nt" right after the morning Krias Shema. 

"rhah zt" at the end of Pesukei D’Zimrah.

   On the last two days of Pesach, we should make an extra

effort, to say these portions of davening with full feeling and

concentration, which can also help us say them better throughout

the entire year. Also, Chazal tell us that parnassa and

shidduchim are compared to Krias Yam Suf (1). Therefore, it is

clearly an opportune time to daven for these important things.

Others point out that the ohv ,zhc - spoils of the sea, made the

Jewish people rich, which further confirms that this day is a

segulah to receive wealth, if one utilizes the day properly.

Sefiras Haomer. The seven weeks of Sefiras HaOmer are

parallel to seven unique qualities of the seven shepherds (ohgur)
of Klal Yisroel (2). They are: Avraham, Yitzchok, Yaakov,

Moshe, Aharon, Yosef and Dovid. Let us discuss how each

1)

2)

3)

to the salvation of His chosen nation. But if not for the

supernatural efforts of Nachshon ben Aminadav and members

of Shevet Binyamin, who jumped in to the raging sea,

prompting it to split into twelve individual paths for the

twelve shevatim, none of this would have come about!

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

week of sefirah correlates to each of these great men.

Week 1: During this first week, we should be working on

improving ourselves in the attributes of Avraham Avinu, which

are spreading Emunah B’Hashem, and kindness to all people.

Week 2: We should improve on the attributes of Yitzchok Avinu,

which are self-discipline and Tefillah - praying to Hashem.

Week 3: Yaakov Avinu, the pillar of Torah, is mechayev

(requires) us to improve ourselves in the area of Torah study.

Week 4: This week is parallel to Moshe Rabbeinu, a leader who

overcame the many challenges and difficulties he faced,

shepherding Klal Yisroel in the desert and bringing down the

Torah from Heaven. This week, we too, must focus on overcom-

ing hardship and challenges that we face in our daily lives. 

Week 5: Relates to Aharon HaKohen, and we must strive to

improve ourselves in his attribute of creating peace among

various factions - "ouka ;suru ouka cvut".
Week 6: This week corresponds to the attributes of Yosef

HaTzaddik whose actions reflected Tznius, purity and Shemiras

Einayim (guarding one’s eyes from impure sights). We must

work on these middos to improve ourselves in these areas.

Week 7: This relates to Dovid HaMelech, the King of Israel,

who used his incredible abilities to get things done! 

R’ Yisroel Halevi Belsky Shlit’a (Haggadah shel Pesach B’Tzeis Yisroel) would say:  

     “How can we understand the words of our sages (/jhe ohjxp '/c vyux) that matchmaking and creating livelihoods for

people are as difficult for Hakadosh Boruch Hu as the splitting of the sea? ‘Difficult’ for Hashem? There is no such

concept! However, we can explain that just as by the Red Sea, it did not split until Nachshon jumped in, thus requiring

human participation and involvement, so too, with earning a parnassa and making shidduchim, it requires people to get

involved and make the effort (,uks,av) on their own. The ‘difficult’ part for Hashem is waiting for people to do their part!”

A Wise Man would say:

     “Old friends are gold, new friends are diamonds! Always remember that to hold a diamond, you need a base of gold!”



 /// ohrmn ,thmhk rfz ase tren ubh,urhj inz vzv ,umnv dj ouh ,t(jxpv djk aushe)
   Every Torah-based holiday and every single week as we celebrate the Shabbos, we are commemorating that great and

awesome historic event of Yetzias Mitzrayim. Why is this such a central theme in our lives? The answer is that leaving Egypt is
a testimony to the fact that Hashem redeemed His people from exile with a strong hand and an outstretched arm. After a long
and bitter exile, when many had already lost hope of ever being free. A nation that was born into a slave mentality and could

only imagine and dream about a day that they would be allowed to serve Hashem on a lofty level, in a holy place. 
     We, too, are a nation born into a slave mentality, influenced by the negative effects of the long and bitter golus we find
ourselves in. We are “slaves” to our passions and desires. We talk like Americans, eat like the Chinese and dress like we just

stepped out of a French magazine. We are so entrenched in our golus, we have settled ourselves so comfortably on foreign soil
that the geulah seems like something that is unrealistic at worst, and far off in the distance, at best. Well, that is just the point.
The same way the Jews living in slavery in Egypt could not imagine their lives ever being different, do we truly ever entertain

the thought that today - yes today - could possibly be our very last  day in exile? We constantly remember Yetzias Mitzrayim

and the great many miracles that came along with it, so that we know that Moshiach can come at any moment. We must be
ready to leave EVERYTHING behind, and in a split second run out of exile and come home to Hashem. “In Nisan we were

redeemed and in Nisan the final redemption will come.” We know it will be speedily; may it also be “in our days!”

 //// o,fhkvc oktnanu obhnhn vnj ovk ohnvu //// o,ndr vsuvh hrau osr rhgm ihnhbc oau(jxp ka hghcak ,urmuh)
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 wudu uscg vancu wvc ubhnthu wv ,t ogv utrhhu(tk-sh ,una - jxp ka hghcak vthre)
     The town of Widowa, Poland, may have been small in size but its citizens were great in good deeds and acts of kindness.
One of the leading members of the community, Reb Leibish Russak Z”L, was well known for his numerous charitable
deeds. He served as the president of the Widowa Jewish Kehillah and was the gabbai of the Chevrah Kadisha for many years.
    Reb Leibish owned a successful fabric store in town and would travel every week to the large city of Lodz, to purchase
merchandise. He often bought goods for others, and never charged extra for his time and exertion. In fact, he was so honest
in his dealings that he managed to win over the respect of everyone, Jews and non-Jews alike.
     An interesting episode occurred a few years after the first World War, which left an indelible impression on Reb
Leibish’s family for generations to come. Many Jews traded and profited during the “Great War” as they were able to see
business opportunities where others did not. Reb Leibish was no different, and together with two friends, they purchased a
large estate that formerly belonged to a local Poritz. When, after two years, no profit was being realized from their
investment, they decided to sell the estate and cut their losses. Fortunately, they found a buyer - a Jewish man who gave
them a fifty-thousand-ruble deposit and promised to pay the rest of the money over the coming month. In the interim, there
was a financial reversal and the ruble crashed. It was clear that the money to be received for the purchase of the estate
would now be worthless and the partners felt it was in their best interest to cancel the sale and hold onto the land until such
time when it would be profitable again to sell it. They offered to return to the buyer his deposit, but he refused. They even
offered to double the deposit. The buyer recognized his good fortune and once again refused to cancel the deal.
     The two parties were at a stand-still and decided to take the case to a Din Torah. The parties were summoned before the
renowned Pabianiczer Rav, R’ Mendel Alter ZT”L HY”D (brother of the Imrei Emes) who was serving at the time as the
head of the Agudas Harabbanim in Poland. R’ Mendel heard the case and ruled that it was permissible to break the contract,
however, upon doing so, the sellers would have to accept upon themselves a “Mi Shepara” (a Rabbinic curse that begins with
the words, “He Who took retribution...” A buyer or seller of goods may retract the deal until the buyer takes possession.
However, it is not proper for one to retract a sale after money has been received. If either the buyer or the seller does so, he is
brought to Beis Din to accept upon himself a “Mi Shepara.” The Rabbanim say to him as follows: “He Who took retribution
(Hashem) from the Generation of the Flood, the Generation of the Dispersion, the inhabitants of Sodom and Amora and the
Egyptians who were drowned in the Red Sea - will punish he who does not stand by his word.” (/jn tghmn tcc)
     After issuing his ruling, the Pabianiczer Rav requested from the three partners that they do not go through with the
retraction so as not to take upon themselves the “Mi Shepara” as it implied awful consequences, and in his opinion, was
not worth it. Reb Leibish agreed immediately. His two partners, however, did not want to suffer this great financial loss
and stated that they were not afraid of the “Mi Shepara.” The Rav asked Reb Leibish to persuade his partners to keep to
the terms of the contract and to his credit, Reb Leibish did not rest until he convinced his two friends against the “Mi
Shepara.” In the end, it was a full financial loss for Reb Leibish and his partners but the Emunas Chachamim of listening
to the Pabianiczer Rav was surely a merit that helped their grandchildren in the difficult years that followed.
     Right from the beginning of the Holocaust, Reb Leibish’s grandson, R’ Chaim Yosef Russak Z”L experienced what he
described as a “Chain of Miracles” (the title of a book about his life) that defied human comprehension. On more than one
occasion, he felt a gripping fear, or an impulse, or even heard a voice telling him to run away or not show up to his work
detail in a chrome factory, while in the Chantzov labor camp, and each time he did, he was saved from deportation or
another terrible fate. In fact, he once got singled out and slapped by his kapo for “not being around” when others - the S.S.
- were looking for him! In this manner, he stayed alive throughout the war, but he always attributed his good fortune to the
fact that his Zeida listened to the words of the Pabianiczer Rav and did not accept upon himself the “Mi Shepara.”

 hsus ,t utmn, ot ohkaurh ,ubc of,t h,gcav
 wudu hbt vcvt ,kuja hk ushd, vn (j-v ohrhav rha)

   What is "vcvt ,kuj" - a “sickness of love”? The

Rambam in Hilchos Teshuvah (v-h) presents an
understanding of the “love-sickness” of Shir HaShirim,
which views such a condition as an ideal to which a Jewish

person - man or woman - ought to aspire, rather than
bemoan or seek to cure. He writes: “And what is the

appropriate type of love (of G-d)? One should love Hashem

with an extremely great, powerful, and excessive love to the

point where one’s soul becomes attached to the love of G-d,

resulting in thinking about G-d constantly. It is like one

who is profoundly infatuated to the point where his mind

can focus on nothing other than his beloved .... Even more

than this should the love of G-d be constantly in the hearts

of those who love Him, and they should be thinking about

Him unceasingly, as we are commanded, (Devarim 6:5)

‘With all of your heart and with all of your soul.’ This is

precisely what Shlomo HaMelech intended when he wrote

‘Because I am sick with love’ and all of Shir HaShirim is a

parable concerning this theme.”

    It is told that R’ Yisroel Baal Shem Tov ZT”L once
met a doctor, who was an expert in diagnosing and treating
different diseases and ailments. At one point, the Baal

Shem Tov took hold of the doctor’s wrist and felt his pulse.
After a moment, he gave a detailed diagnosis of a specific
disease that the doctor himself suffered from. 

    The doctor was impressed and even acknowledged the
validity of the diagnosis. The doctor took hold of the Baal

Shem Tov’s wrist and attempted to do the same. He held his

wrist and thought for a while. The pulse was erratic,
indicating some sort of illness, but he couldn’t pinpoint
which one. When the doctor left, the Baal Shem Tov told

his chassidim, “I have a wvcvt ,kujw - ‘sickness of love’ for
Hashem. This doctor has no understanding of such a love
and that is why he is unable to read my pulse correctly.” 

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

ohngc ughsuv unac utre wvk usuv tuvv ouhc o,rntu
 wudu una cdab hf urhfzv uh,ukhkg(jxp ka iurjtk vrypv)

     The greatness of the first days of Pesach, the Seder night

and recital of the Haggadah, is that at that time, “the

Supreme King of Kings, the Holy One, Blessed be He,

revealed Himself in His glory to them (the Jews in Egypt)

and redeemed them.” However, writes the Lubavitcher
Rebbe, R’ Menachem Mendel Schneerson ZT”L, the last
days of Pesach are even loftier, not only compared to Chol

HaMoed, but also compared to the first days. On the last
days, which celebrate the Splitting of the Sea, the revelation
of Hashem was greater even than the night of Yetzias

Mitzrayim. At the sea, the revelation was so lofty that “a

maidservant saw what the prophets did not see.” Moreover,
the revelation of the first days correspond to the redemption

from Egypt; the latter corresponds to the future redemption -
which will be infinitely greater. The redemption from Egypt
was not so much the end of the exile, but principally the

beginning of a new era, as it says: “When you take out the

people from Egypt, you shall serve the Lord on this

mountain” - the idea of Matan Torah. The future redemption,

however, is principally the end of the exile and end of our
service, our Teshuvah for the sins which caused the exile. 
    Furthermore, the interminable exile is ended and the

redemption ushered in when, through introducing G-dliness
into the world, we convert the exile into the redemption.
“Exile” in Hebrew is "vkud" and “redemption” is "vkutd". The

difference in their spelling is that "vkutd" has the letter Aleph

which "vkud" does not. The Aleph represents "okug ka upukt" -
the “General of the World” - a reference to Hashem. By

adding Hashem to the exile - by introducing G-dliness into
the world - we convert golus into geulah.
    The Aleph in "vkutd" is not at the beginning of the word, but

in the middle. This teaches us that even if we have not yet
reached the level of having the Aleph at the head of the word,
but only in the middle - it is still sufficient to bring the geulah.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: A fourteen-year-old boy was going through a difficult

period in his young life. He was not well, both physically

and emotionally, and he would frequent the home of R’

Elazar Menachem Mann Shach ZT”L looking for chizuk

and support. The elderly Rosh Yeshivah always did his best

to help him out and never turned him away.

    On one occasion, when R’ Shach was himself quite ill and

weak, the boy came to speak with him. Although the family

tried to turn the boy away, R’ Shach insisted on letting him in

and went on to spend the next 30 minutes talking to the boy.  

     When the boy left, the Rosh Yeshivah was totally spent.

His family members asked him why - when he himself is so

weak, and in the midst of preparing shiurim, and seeing the

many people who came to him - he insisted on devoting so

much of his valuable time and energy to this boy?

    R’ Shach explained, “This boy has serious issues. He will

continue to come for as long as I let him. Personally, I do not

see any way for him to be healed - under normal conditions.

He requires a miracle. And how can he get a miracle? Well,

when Hashem sees a Jew who goes above and beyond his


